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W

BİRİNCİ BÖLÜM_

REID

Gömleğinin altından görünen şey ne lan? Eğer derisini kalıcı olarak 
işaretlediyse, onu öldürürüm. "Meredith Margaret!

Sırtında ne var senin?" Kızarmış yüzünde suçluluk duygusu belirmeden önce 
dönüp gözlerini saklıyor, bu da tansiyonumun fırlamak üzere olduğunun kesin bir 
işareti.

"Ben on yedi yaşındayım. Bana bebek gibi davranmaya devam edemezsin." 
Küçük kız kardeşimin sözleri kan basıncımı tavan yaptırdı.

"Bu bok temizlense iyi olur." Ellerini beline götürdüğünde ve yüzünde huysuz 
bir ifade belirdiğinde, lanet mürekkebin kalıcı olduğunu anlıyorum. "Allah 
kahretsin. Dövme yaptırmaman gerektiğini çok iyi biliyorsun. Arabanın 
anahtarlarını ver. ŞİMDİ!"

Talebim üzerine sıçradı ama sağlam durdu ve hareket etmedi. "Ne? Arabamı 
alamazsın."

"Benim çatım altında yaşadığın sürece senin patronunum. Tüm faturalarını  
ödüyorum ve seni kurallarıma uyman için uyardım yoksa arabayı alırım. Şimdi 
bana anahtarları getir." Elimi uzattığımda orada duruyor ve deliymişim gibi elimle 
gözlerim arasına bakıyor.

"Okula nasıl gitmemi bekliyorsunuz?" Paniği ortaya çıkmaya başlıyor. Sesi 
titrerken gözlerinin kenarında oluşan yaş pırıltılarını görebiliyorum. Böyle sert bir 
adım attığı için ona duyduğum öfke pozisyonumu korumama yardımcı oluyor.

"Belki de bunu dövme yaptırmadan önce düşünmeliydin, ha?" Elimi tekrar 
uzatıyorum ve gözlerimi onun odasına doğru kaldırıyorum.

"Annem ve babam hayatta olsalardı bana böyle davrandığın için çok 
kızarlardı," diye sesleniyor omzunun üzerinden odasına doğru yürürken.

"Aslında, kalıcı olarak karaladığınız boktan şeylerden dehşete düşerlerdi
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Vücudunun her yerinde," diye sesleniyorum ona.
Anahtarları bana fırlattıktan sonra oturma odasına girdi ve kanepeye çöktü. 

Bana ters ters bakarak, "Senin dövmelerin var. Bunda büyütülecek ne var?"
"On yedi yaşında dövme yaptırmana izin vermeyeceğimi biliyordun ama yine 

de yaptırdın. Önemli  da bu. Ben dövmelerimi bir yetişkin olduğumda yaptırdım ve 
kendi geçimimi sağlıyordum. Bu yaşta sana dövme yaptıracak birini nasıl buldun?"

Ben cevap vermesini beklerken o koltukta kıpırdanıyor. "Sahte kimliğimi 
sorgulamadılar."

Gözlerimi kapatıyorum ve onu boğma isteğime yenik düşmeden önce ona 
kadar sayıyorum. "Bana şu sahte kimliği getir. Gerçek bir kimlik kullanacak yaşa 
gelene kadar cezalandırılacaksın," diye sıkılmış dişlerimin arasından 
homurdanıyorum. Bu kez döndüğünde, öfkeli yüzüme bir kez baktıktan sonra itiraz 
etmiyor.

"Yarın okula gitmek için bir yolum yok." Burnunu çekiyor, ben de omzumu 
silkip uzaklaşıyorum.

"Bu kadar büyüdüğüne göre bunu bu gece anlayabilirsin sanırım." Mırıldandığı 
"Pislik" lafını duymazdan gelip odama doğru yürümeye devam ettim. Ergen bir kız 
kardeş yetiştirmek otuzlu yaşlarımda kalp krizi geçirmeme neden olacak.

Mutfağa girdim ve Meredith'in telefonda onu okula bırakmaya gelen birine 
teşekkür ettiğini duydum. Bütün geceyi arabayı ona geri verip vermemek arasında 
gidip gelerek geçirdim. Yakınlardaki özel bir üniversitede Ekonomi Bölümü'nde 
profesör olmama rağmen, Meredith benimle aynı okula gitmemek için daha 
uzaktaki bir devlet üniversitesine gitmeye karar verdi. Wall Street'te birkaç yıl 
çalıştıktan sonra, anne ve babamızın bir otomobil kazasında ölmesi üzerine eve 
dönüp Meredith'i büyütmek üzere emekli oldum. Zaten yüksek lisans derecem 
olduğu için ekonomi doktoramı almam ve bilgilerimi evimize yakın özel bir 
üniversitede ders vermeye başlamak için kullanmam sadece bir yılımı aldı.

Meredith benim başarılarımla anılmaktan nefret ediyor ve bunu kendi başına 
yapmak istiyor, bu yüzden adımın pek duyulmadığı bir okula gitmesine izin 
vermemi talep etti. Devlet okulu otuz dakika uzaklıkta ve onu kimin bırakacağı 
konusunda endişeleniyorum. On sekizinci yaş gününe sadece iki ay kaldı ve yaşı 
ilerledikçe daha da fazla yaramazlık yapıyor.

"Okula nasıl gidiyorsun?"
Bana bakıyor ve yürüdüğümde gözlerini deviriyor. "Postayla gönderdim
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Matematik grubu sohbetinde beni bırakacak birine ihtiyacım olduğunu söyledim. 
Asistanlardan biri buradan çok uzakta yaşamıyor ve beni bırakacak." Telefonu bir 
mesajla çalıyor ve tezgâhtan bir muz alıp kapıya yöneliyor. Bu öğretim asistanını 
kendim kontrol etmek için takip etmeye karar veriyorum. Meredith önden koşuyor 
ve ben takip etmeden arabaya binmeye çalışıyor ama ben etrafından dolaşıp sürücü 
tarafındaki cama vuruyorum. Sürücü bana doğru döndüğünde birkaç kez göz 
kırpıyorum ve boğazımdaki yumruyu yutmaya çalışıyorum. Çikolata kahvesi 
saçları, burnunu ve yanaklarını süsleyen minik çillerle kalp şeklinde mükemmel bir 
yüzü çevreliyor. Masumiyet bu kızdan ışıl ışıl parlıyor. Onunla ilgili bir şey 
kalbime doğru bir ok gönderiyor. Pencereye vuruyorum, o da camı indiriyor ve 
bana utangaç bir şekilde gülümsüyor.

"Sen Meredith'in kardeşi olmalısın. Ben Tori."
O konuştukça aletim pantolonumun içinde sertleşiyor ve aklımdan onu 

arabadan çıkarıp eve sürükleme düşünceleri geçiyor. Başımı sallıyorum, kendimi 
kontrol etmeye çalışıyorum. Ne haltlar dönüyor burada? Kraliyet mavisi gözleri 
sorgulayıcı bir şekilde açılıyor ve boğazımı temizleyip konuşmaya çalışıyorum. 
"Reid Maxwell, tanıştığımıza memnun oldum." Elimi uzatıyorum ve avucunu 
benimkine dayadığında, kenetlenmiş ellerimizden şişkin sikime kadar elektrik 
akıyor ve boğazımın arkasında inliyorum.

Kız kardeşim bana aklımı kaçırmışım gibi bakıyor ve gerçekten de sonunda 
çözülmüş olabileceğimi düşünüyorum. "Reid, geç kalacağız. Tori beni almaya 
gelecek kadar nazikti. Benim yüzümden geç kalmasını istemiyorum." Meredith'in 
kısılan gözleri beni şehvet komasından biraz olsun çıkarıyor ve Tori'nin elini 
bırakıyorum.

"Tori, neden bu akşam yemeğe gelmiyorsun, böylece Meredith ve ben onu 
bıraktığın için sana teşekkür edebiliriz?" Kaçmasına fırsat vermeden hemen 
soruyorum.

İki kızın da gözleri kocaman ama hayır cevabını kabul etmiyorum. "Akşam 
yemeğini saat altıda hazır edeceğim. O zaman burada olun." Acele ediyorum ve 
kimse cevap veremeden eve giriyorum.

Günün geri kalanını çarşaflarımın üzerine yayılmış çikolata kahvesi saçları ve 
ben onun küçük tatlı amını sikerken adımı haykıran pembe dudakları düşünerek 
geçiriyorum. Hayallerim bir şekilde Tori'nin çikolata kahvesi saçları, çilleri ve 
masmavi gözleriyle etrafta koşuşturan minik kopyalarına dönüşüyor. Otuz yedi yıl 
boyunca hiç sahip olmadığım düşünceler. Gün boyunca ona olan takıntım büyüyor. 
Tüm odağımı o tüketiyor. Sınıfım bu meşguliyetimi fark ediyor ama yorum 
yapmamayı tercih ediyor.
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Çalışma saatlerimi kısa kesip akşam yemeğine hazırlanmak için erkenden eve 
gidiyorum. Yemeğimizi sipariş ettikten sonra, Meredith tek başına içeri girdiğinde 
kızların gelmesini bekleyerek yerde volta atıyordum. Omzunu silkiyor ve "Tori, 
Profesör Lake'ten son dakika ödevi aldı. Yemek için özür dilememi söyledi" dedi 
ve yatak odasına doğru yürümeye devam etti.

Hayal kırıklığı ve öfke içime hücum etti. Bütün gün onu görmek için bekledim 
ve bir şey istediğimde asla zaman kaybetmem. Tori Barton bu dünyada her şeyden 
çok istediğim bir şey. Meredith'in telefon kayıtlarını açıp son iki günün 
numaralarını alıyorum ve Victoria Barton'a ait bir numara bulmak sadece birkaç 
tıklama alıyor. Adresini bulmak da bir o kadar kolay ve kendi kendime yakında 
burada yaşayacak olmasının iyi bir şey olduğunu düşünüyorum. Başka bir 
şerefsizin onu bulması konusunda endişelenmeme gerek yok.

Küçük dubleks evinin önüne park edip kapıya kadar yürüyorum. Yaşadığı 
mahalle biraz arzulanan bir yer ve onu yarın buradan çıkarmayı planlıyorum. 
Binalar eski, sokaklar küçük ve araçlarla dolu. Zili çaldıktan sonra kapının 
arkasında hafif bir soluk sesi duyuyorum. "Tori, kapıyı aç, hemen."

Kapıyı açıyor ve ağzım açık kalıyor. Minik şortu neredeyse kıçını örtüyor ama 
am dudaklarının dış hatlarını görebiliyorum ve transparan atleti dut rengi meme 
uçlarını mükemmel bir şekilde gösteriyor. Hırlayıp Tori'yi odanın içine ittikten 
sonra kapıyı arkamızdan çarparken tüm kanım sikime hücum ediyor.

"Kapıyı hep böyle mi açarsın?" Kuruyan dudaklarımın arasından geçmeyi 
başarıyorum.

"Kapıyı şimdi açmamı istedin." Gözleri kısılıyor ve elleri minik kalçalarının 
üzerinde bana bakıyor. Küçük kıçını kanepeye fırlatıp onu sikip atma dürtüsü 
neredeyse karşı konulamayacak kadar fazla.

"Küçük kıçını becermeden önce örtünmek için otuz saniyen var." Dudakları 
mükemmel bir O harfi oluştururken gözleri açılıyor. "Şimdi on beş saniyen kaldı." 
İkinci uyarımla koridordan aşağı inmeye başladı. Odaya bakıyorum ve sehpanın 
üzerinde Çin kartonları görüyorum ve arka planda televizyon açık. Benimle akşam 
yemeği yerine bu boku seçtiği için çok kızgınım ve yakında hoşnutsuzluğumu 
ifade etmeyi planlıyorum. Birkaç dakika sonra yoga pantolonu ve tişörtüyle geri 
dönüyor. İpeksi kahverengi saçları dağınık bir at kuyruğu şeklinde yüzünden 
geriye doğru toplanmış ve yüzü makyajdan yeni arındırılmış gibi parlıyor. Birkaç 
saniye durup bana baktıktan sonra yanımdaki küçük koltuğa oturdu ve ellerini 
ağırbaşlı bir şekilde
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kucak.
"Akşam yemeğini neden kaçırdın?" Ses tonum onu ürkütüyor ve hafifçe sıçrıyor.

bana doğru dönmeden önce.
"Meredith'in sana söyleyeceğini düşündüm. Patronum bana fazladan iş verdi ve 

beni beklemeni istemedim. Meredith başka bir öğrenciyle eve gitti." Konuşurken 
gözleri odanın içinde geziniyor ama bir türlü bana takılmıyor ve yalanları beni 
çileden çıkarıyor.

Ayağa kalkıp tam üzerinde duracak şekilde yürüdükten sonra eğilip gözlerinin 
içine bakıyorum. "Saçmalık. Bu sabah sana dokunduğumda çekimi hissettin ve 
kaçıyordun. Siktir et, Bebek Bebek. Sana izin vermeyeceğim."

"Bakın, Bay Maxwell, şu anda bir yatak arkadaşı aramıyorum, bu yüzden 
sanırım..." Beni daha fazla kızdırmadan önce parmağımla dudaklarını kapatıyorum 
ve rahatsız edici sözlerini kesiyorum.

"Sadece yatak arkadaşın olmayı teklif etmiyorum, daha çok lanet olası hayat 
arkadaşın olmayı teklif ediyorum ve benden kaçmana izin vermeyeceğim." Sulu 
dudaklarının çekiciliği çok fazla. Dudaklarım ağzını kapatırken ellerim uzun, 
ipeksi saçlarına dolanıyor. Nefes nefese kaldığında, dilim ağzının içine dalıyor ve 
ilk tadımı alıyorum. Kolları boynumun arkasına dolanıp beni kendine çektiğinde 
inliyorum.

Onu göğsüme kaldırdıktan sonra etrafa bakmak için öpüşmeyi kesiyorum. 
"Yatak odası nerede?"

Gözlerindeki şehvet bir anlığına hafifçe siliniyor. Korkmuş görünüyor ve 
fısıldıyor, "Bunu daha önce hiç yapmadım."

Gülümseyip burnunu öpmeden önce içimde bir memnuniyet kükrüyor. "Bu bir 
pisliğin hayatını kurtardı." Hafifçe arkasına yaslanıp bana bakarken, beni yatak 
odasına götüreceğini varsayarak daha önce giyinmek için çıktığı yöne doğru 
yürümeye devam ediyorum. "Şimdi, bir dahaki sefere emirlerime itaatsizlik 
ettiğinde ne olacağını netleştirmemiz gerekiyor." Odaya vardığımızda onu fırfırlı 
pembe yatağa yatırıyorum ve o bana kocaman mavi gözlerle bakarken gömleğimin 
düğmelerini açmaya başlıyorum.

"Buraya bakın, Profesör Alphahole. Yanlış bir fikre kapılmış gibisiniz." 
Kaşlarımı kaldırıp ona bakarken bana taktığı lakap karşısında kahkahalarımı zor 
zapt ediyorum. Bakışlarımın ağırlığı altında kıvranmaya başladı.

"İlişkimizin dinamiklerini anlamanla ilgili ufak bir sorunumuz var gibi 
görünüyor," diye homurdanıyorum gömleğimi katlayıp yatağın ayakucuna 
koyarken.

"Alfahole gibi davranmakla ilgili küçük bir sorunun var," diye mırıldanıyor 
nefesinin altında ve ben ona kadar saymak için gözlerimi kapatıyorum. Onun 
masumiyeti
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Ağzını bir silah olarak kullanma eğilimini geçersiz kılmak, gelecekte üzerinde 
çalışacağımız bir konu. Benim küçük aşkım, ukala ağzıyla birlikte ateş kırmızısı 
bir kıça sahip olacak.
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I

İKİNCİ BÖLÜM_

TORI

Meredith Maxwell'i almak için geç kalıyorum, bu yüzden garaj yoluna girip 
ona kısa bir mesaj gönderiyorum. Onun çıkmasını beklerken takvimimi çıkarıp 

günün görevlerini kontrol ediyorum. Ön kapıya baktığımda takvim uyuşmuş 
parmaklarımın arasından düşüyor ve neredeyse küçük dilimi yutacağım. İnsanlığın 

en muhteşem örneği Meredith'i evden çıkarken takip ediyor. Vay canına.
Eski arabamın önünden geçip pencereme doğru yürümesini izlerken kalbim deli 
gibi çarpıyor.

Rüzgârın onun mükemmel siyah saçlarını bronz yüzünün etrafına savurma 
cüretini gösterdiğine inanamıyorum. Kendimi kontrol etmek için başımı salladıktan 
sonra onun koyu kahverengi gözlerine bakıyorum. Yüzündeki ifadeye bakarken 
külotumdan ıslaklık akıyor. Pencereyi tıklattığında indiriyorum ve kendimi 
tanıtıyorum, sonra beni akşam yemeğine davet ediyor, bu beni heyecanlandırıyor 
ama aynı zamanda ödümü koparıyor.

Reid Maxwell adını söyler söylemez kiminle karşı karşıya olduğumu 
anlıyorum ve onun yatak direğine bir çentik daha atacak vaktim yok. Profesör 
Alphahole çok ateşli, ama yanacak zamanım yok, bu yüzden bir bahane uydurup 
Meredith'ten ona vermesini istiyorum.

Gecikmiş bir işi bitirmek için geç saate kadar kaldıktan sonra eve dönerken Çin 
yemeği yiyor ve televizyon karşısında heyecansız bir gece geçirmeye karar 
veriyorum. En sevdiğim dizi başlamak üzereyken ön kapım yüksek sesle 
vuruluyor. Gözetleme deliğinden baktığımda Reid Maxwell'in ön  olduğunu 
görüyorum ve içimden kaçan nefesi tutamıyorum.

"Şimdi" diye içeri girmemi istediğinde tüylerim diken diken oluyor ve 
neredeyse hiç olmayan yatma zamanı kıyafetlerimi unutarak kapıyı açıyorum. 
Gözleri hemen koyu kahverengiden siyaha dönüyor. Beni dairenin içine ittiğinde 
ve hemen üstümü değiştirmemi ya da "küçük kıçımı siktirmemi" istediğinde, ben 
de
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neredeyse ikincisini seçiyordum. Neyse ki sağduyu devreye giriyor ve daha uygun 
kıyafetler giymek için acele ediyorum.

Giyindiğim süre boyunca kendime sıkı durmamı söyledim. Reid Maxwell tek 
bir şey istiyor ve benim gibi bir bakire onun gibi bir kral aygırı tatmin edemez. 
İçimdeki küçük moral konuşmasını dinledikten sonra, onu koltuğumda dinlenirken 
bulmak için oturma odasına giriyorum. Gözlerim onun ateşli vücudunda dolaşırken 
kendime daha önce verdiğim tüm talimatlar aklımdan uçup gidiyor. Düşüncelerimi 
temizlemek için başımı sallıyorum ve yanına oturuyorum.

Konuşmaya başladığı anda aklım başımdan gidiyor ve bir bakıyorum 
yatağımda uzanmış, siyah gömleğinin düğmelerini açmasını izliyorum. Bana 
bakarken koyu renk gözleri sahiplenici bir şekilde parlıyor, ama ağzımı kontrol 
edemiyorum. Beynimle bağlantısı kopmuş gibi görünüyor. Ben ukalalık ettikçe 
gözleri daha da kararıyor ve duruşu intikam vaat ediyor. Bekaretimi açıklamak onu 
kaçırtmıyor ve yatak arkadaşı aramadığımı söylemek ömür boyu bağlılık teklif 
etmesine neden oluyor gibi görünüyor, bu yüzden onu test etmek için küstahlığa 
başvurdum.

"Kıçına şaplak atmadan önce bu sana son uyarım. Ukala ukala konuşmayı kes, 
Bebek Bebek." Gözleri beni esir alıyor ve tehdidinin şaka olmadığını anlıyorum. 
Ağzımdan çıkmak için savaşan iğneleyici yorumları yutmaya çalışırken 
dudaklarım birkaç kez açılıp kapanıyor. Ayakkabılarını tekmelerken uzanıp 
pantolonunu çıkarmaya başladığında, siyah pantolonunu yere indirişini izlerken 
kelimeler boğazımda düğümleniyor. Pantolonu dikkatlice katlıyor ve çoraplarıyla 
birlikte gömleğinin yanına yerleştiriyor. Doğruldu ve dar siyah boxer külotunun 
önünden iten büyük şişkinlik delicesine ürkütücü.

"Kutsal inek." Kelimeler ben onları yakalayamadan ağzımdan kaçıyor ve ayak 
bileklerimden tutup beni yatağın kenarına çekmeden önce gülüyor. Kapri 
pantolonumu yavaşça bacaklarımdan aşağı çekmeye başladığında, gerginlik beni 
istila ediyor. Onun tutuşuyla kaskatı kesiliyorum.

"Endişelenme, Bebek Bebek, bunu güzel ve yavaş yapacağız." Göz kırpıyor 
ama ben devasa aletinin dış hatlarına bakarken endişemi kontrol edemiyorum. 
Gözlerimi takip ettiğinde çenemi kaldırıyor ve şöyle diyor: "Biyoloji okuyorsun. 
Kadın ve erkeğin birbirine uymak için yaratıldığını biliyorsundur."

"Evet, ama çoğu erkeğin penisi insan penisi. Sende gergedan penisi var." 
Kelimeler kontrol edemeden ağzımdan dökülüyor ve vücudumu bir kızarıklık 
kaplıyor.

Bir kahkaha patlatmadan önce gözleri açılıyor. "Sen bir zevksin, Doll
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Bebeğim. Bunu bir hakaret olarak mı yoksa bir iltifat olarak mı algılamam 
gerektiğinden emin değilim." "İltifat, kesinlikle bir " diye ciyaklamayı 
başardım.

Eğildi ve mor külotumun bel bandına bir öpücük kondurdu. Dilini üst kenar 
boyunca yavaşça gezdiriyor, sonra külotumu bacaklarımdan aşağı indirip omzunun 
üzerinden atıyor ve konuşma yeteneğimi tamamen kaybetmeme neden oluyor.

Ne olduğunu anlayamadan tişörtüm ve sütyenim çıkarılıp fırlatılıyor ve Reid 
açlıkla gözlerini tepeden tırnağa vücudumda gezdirirken öylece uzanıyorum. 
Çakıllı meme ucumu ağzına almak için eğilmeden önce homurdandığında, sırtım 
kavisleniyor ve vücuduma yayılan yoğun zevkten haykırıyorum. Hafifçe ısırırken, 
parmaklarını diğer meme ucumu sıkıştırmak için kullanıyor ve bir bacağımı beline 
sarıyorum ve alt vücudumu külotunu çadırlayan sert çıkıntıya sürtmeye 
başlıyorum.

"Siktir, bebeğim, o ıslak amını bana sürtmeyi bırakmazsan şortumun içine 
boşalacağım," diye inliyor tenime karşı, ama ben onu dinlemenin ötesindeyim. 
Sonra benden uzaklaşıyor ve yatağın yanında duruyor. Boxer külotunu 
bacaklarından aşağı iterken gözlerim onun hareketlerini takip ediyor ve kocaman 
siki serbest kalıyor.

Bacaklarımı aralıyor ve dilini kedi dudaklarımda gezdirmek için eğiliyor ve 
tüm düşünceler beynimden fırlıyor. İki parmağını sırılsıklam merkezime sokup 
klitorisimi ısırırken ileri geri çevirdiğinde, bir anda orgazmın içime çarpmasıyla 
çığlık atıyorum. Reid doğrulup dudaklarımı dudaklarıyla kapatıyor ve ağzımın 
içinde gezdirdiği dilinde kendimi tadıyorum.

Bu iş daha fazla ilerlemeden ona durmasını söylemeliyim. Hâlâ söyleyebilirim 
ve biliyorum ki, her ne kadar koca bir pislik olsa ve benim onun olduğuma ikna 
olsa da, gerçekten beklemek istersem geri çekilir ve bana biraz zaman tanır. Ama 
ben beklemek istemiyorum. Az önce bana yaşattığı orgazm ve öpücüğünde 
kendimi tatmak beni hayal ettiğimden daha fazla ateşlendirdi. Bu yüzden, bu 
adama, bu tüketen arzuya teslim oluyorum, muzaffer bir gülümsemeyle ilerlerken 
vücudunu sarmak için bacaklarımı genişçe açıyorum.

Yavaşça içime girdiğinde, önce sadece ucu, yoğun bir yanma başlıyor. 
Gerginleştiğimi hissedince hareketsiz duruyor ve rahatlatıcı sözlerle beni 
yatıştırmaya çalışıyor. "Bebeğim, güzel ve yavaşça yapacağız, ama ilk seferinde 
acıtacak." Dudaklarımı geri aldıktan sonra, aniden ileri doğru itiyor, acı dolu 
nefesimi yutuyor, sonra duruyor ve istismara uğramış amıma uyum sağlaması için 
zaman veriyor. Yanan, yırtılan acı beni şok ediyor. Tırnaklarımı sırtına 
geçiriyorum ve o yanaklarıma ve burnuma küçük öpücükler kondururken ben de 
ona tutunuyorum. "Çok iyi gidiyorsun.
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Sadece biraz daha, o zaman iyi hissedeceksin," diye fısıldıyor kulağıma, kalçalarını 
küçük daireler çizerek hareket ettirmeye başlarken.

Onun ritmiyle hareket etmeye başladığımda yavaş yavaş acının yerini küçük 
karıncalanma atışları alıyor. Zevk artıyor ve aniden uyarıda bulunmadan 
boşalıyorum, bu da onun üstümde sertleşmesine ve benim orgazmım onunkini 
tetiklediğinde bağırmasına neden oluyor. Sıcak döl amıma doluyor ve siki içimde 
sarsılmayı bıraktıktan sonra bacağımın iç kısmından aşağı akıyor ve bana koruma 
kullanmadığımızı hatırlatıyor. Bizi yan yatırdıktan sonra Reid güçlü bir kolla 
etrafımı sarıyor ve beni kendine çekiyor. Orada uzanıp kalp atışlarını dinliyorum 
ve ne söyleyeceğimi bulmaya çalışıyorum.

"Doğum kontrol hapı kullanmıyorum," diye mırıldanıyorum birkaç dakika sonra.
"Ben mutluyum." Başımı geriye atıyorum ve gözlerinin içine bakıyorum, beni 

aldattığına dair bir işaret arıyorum ama samimi görünüyor.
"Ne? Kafam karıştı." Dudağımı ısırıyorum ve ondan uzaklaşmaya çalışıyorum 

ama kolumdan tutup beni tekrar yanına çekiyor.
"Kafanızın karışmasını gerektirecek bir şey yok. Doğum kontrolü zaman kaybı 

olur. Zaten otuz yedi yaşındayım." Omzunu silkip sanki az önce bebek sahibi 
olmaya hazır olduğumuzu söylememiş gibi sırtıma küçük daireler çizmeye devam 
ettiğinde, kafamı bir yere vurup halüsinasyon görüp görmediğimi merak ediyorum.

Ertesi sabah kahve kokusuyla uyanıyorum ve kendimi yataktan dışarı 
sürüklüyorum. Bacaklarımın arasındaki ağrı bana önceki geceyi hatırlatıyor ve 
bunun bir rüya olmadığını anlıyorum. Dişlerimi fırçaladıktan ve saçlarımı 
fırçaladıktan sonra oturma odamı, yemek alanımı ve açık mutfağımı içeren ana 
yaşam alanına girdiğimde Reid'i tezgahın başında durmuş kahve içerken ve 
telefonuna bakarken buluyorum.

Ben içeri girdiğimde başını kaldırıp gülümsüyor. "Hey, uykucu, sana kahve 
getirdim. Meredith senin Mocha latte sevdiğini söyledi, ben de onun sözüne 
güvendim." Kahvaltı barının üzerindeki fincanı işaret ediyor, ben de gidip o 
muhteşem ikramı alıyorum. "Bugün Cuma olduğu için seni bu akşam yemeğe 
götürebileceğimi düşündüm. Yarın da eşyalarını benim evime taşırız."

"Vay canına. İnsanların bir geceden sonra birlikte yaşamaya başladıklarını 
sanmıyorum." Kamera için etrafa bakıyorum, şakaya uğradığımdan eminim.

"Diğer insanlar beni ilgilendirmiyor. Burada kalmayacaksın, bu yüzden benim 
evime taşınacaksın. Meredith bu hafta sonu meşgul, o yüzden Pazar gecesine kadar 
buralarda olmayacak," diye devam ediyor sanki dünyamı sarsmamış gibi. "Saat altı 
gibi burada olacağım, Bebek Bebek. Hazır ol." Dudaklarımı yalayıp yutuyor ve
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Kapıdan çıkıp gittiğinde ayakta zor duruyorum.
"Alacakaranlık kuşağına girdim," diye fısıldıyorum boş daireye, karıncalanan 

dudaklarımı ovuştururken, Reid'in arkasından kapanan ön kapıya bakıyorum.
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W

ÜÇÜNCÜ BÖLÜM_

REID

Sonra onun dairesinden acıyan bir penis ve taşan bir kalple çıktım,
Aklımı kaçırdığımı düşündüğünü biliyorum. Daha geçen hafta biri bana 

sonsuza dek sürecek olan hayatımı on beş yıllık bir Toyota'yla garajımın önünde 
bulacağımı söyleseydi güler geçerdim. Ama dün imkânsız olan oldu. Evimden 
çıktım ve aşkın içine daldım. Onunla savaşmayı reddediyorum ve bunun gerçekten 
bir faydası yok. Babam bana her zaman  gerçekleştiğinde işimin biteceğini, bu 
yüzden sadece çekime teslim olmamı ve özgürlüğümü teslim etmemi söylerdi. 
Maxwell Aşk Patlaması'ndan kaçınmak imkânsızdır. Güldüm ve uyarısını 
geçiştirdim, asla tek bir kadınla yetinmeyecek bir kadın erkeği olduğuma ikna 
oldum. Şimdi buradayım, onu Alfahollerin bile sadık eşlere dönüşebileceğine ikna 
etmeye çalışıyorum.

Bu gece, küçük eski bakire-şimdiki kadın-müstakbel karımı gerekirse 
saçlarından tutup evime sürükleyeceğim. Bu köhne mahallede bir gece daha 
geçirmeyecek.

Durmaksızın Oyuncak Bebeğimi düşünerek geçirdiğim bir başka yorucu günün 
ardından, aceleyle duşumu alıp çiçekleri alarak onun dairesine gidiyorum. Kapıyı 
açıyor ve elimdeki çiçekleri görünce ışıl ışıl gülümsüyor. Çiçekleri alıp bana bir 
öpücük vermek için uzandığında saçları omzundan ayrılıyor ve vücudumda kızgın 
bir öfke patlaması yaratıyor.

"Ölü bir adam da kim oluyor?" Kükredim ve o da geri sıçradı.
Gözlerimdeki öfke ifadesini görünce gözleri parladı. "Cheerios'una kim işedi?" 

Gözlerimi birkaç kez kırpıştırıyorum ve ukala yorumuna karşı başımı sallıyorum 
ama bu sadece öfkemi daha da alevlendiriyor. Etrafından dolanarak daireye 
giriyorum ve kapıyı çarpıyorum.

"Lanet olası boynundaki morluk. Kim bunun için ölüyor ki?" Öfkem 
kelimelerin odanın her yerinde yankılanmasına neden oluyor. Onun gibi
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Parmakları boynuna gidiyor, gözleri kısılıyor ve banyoya koşmadan önce 
boğazının arkasından sevimli bir hırıltı çıkarıyor. Başka bir adamın Bebek 
Bebeğime dokunduğu düşüncesi aklımdan geçmeye devam ediyor ve öfkem her 
geçen saniye artıyor.

Birkaç saniye sonra dışarı çıkıp bana bir tür elektrikli alet fırlattığında, 
göğsümden sekip yere çarpıyor. "İşte, Curly ile tanış. Boynumdaki yanığa bu sebep 
oldu. Devam et ve saç maşamı öldür. Pislik herif."

Bana şakacı Alphahole değil de Asshole dediği için fena çuvalladım. "Bak, 
özür dilerim. Kıskanç bir pisliğim ama boynundaki o morluk beni çok etkiledi. Sen 
benim her şeyimsin."

Kollarıma atılmadan önce şaşkın gözlerini benimkilere dikiyor. "O zaman 
lütfen Curly'yi bağışla. Asi saçlarım üzerinde harika bir iş çıkarıyor. Yanık onun 
hatası değildi. Randevumuz için çok heyecanlı olduğumdan dikkatim dağılmıştı. 
Saçımı kıvırırken etrafıma bakındım ve yanlışlıkla boynuma dokunmasına izin 
verdim." Kirpiklerini alaycı bir şekilde bana doğru savuruyor ve bu alaycı tavrı 
öfkesinin geri kalanını boşaltmaya yardımcı oluyor.

Eğildim ve dudaklarını aldım. "O zaman Kıvırcık'ı boynundan uzak tut. 
Boynunu işaretlemek benim işim." Demek istediğimi kanıtlamak için dudaklarımı 
boynunda, rahatsız edici yanığa yakın bir yerde gezdiriyorum ve deriyi ağzımın 
içine çekerek cildinde kendi izimi bırakıyorum.

"Sen tam bir Neandertalsin." Boynunun diğer tarafında bir morluk daha 
bırakırken inliyor.

"Evet, senin Neandertalin. Şimdi, seni yemeğe götürmek yerine becermeden 
önce gidelim."

Kapıdan çıkarken "Bu bir seçim mi?" diye mırıldanıyor. Sonra kıkırdıyor ve 
ben kaşlarımı kaldırınca omuzlarını silkiyor.

Noir'a giden yol boyunca, küçük spor arabamda onun narin kokusu etrafımızı 
sarıyor. Dudaklarını yalarken göz ucuyla bana bakmaya devam ediyor, bu da 
sikimin sertleşmesine ve pantolonuma boşalmasına neden oluyor. Koltuğunda 
kayarken, çıplak kalçasına bir an bakıyorum ve sikim zıplıyor. Onu eve götürüp 
ağzına sıçmadan önce ne kadar uzun bir gece geçireceğimi şimdi anlıyorum.

Restoranın arka tarafında tenha bir masa talep ediyorum ve kolumu Tori'ye 
dolayarak oturuyorum. Sahiplenici Neandertal tavrımı anlamayan ve Bebek 
Bebeğime bakmaya çalışan birkaç aptal var ama sert bakışlarım onları çabucak 
susturuyor. Yemek boyunca
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ya da elini tutup parmak eklemlerini öpüyorum. Onun üzerindeki hak iddiamı 
göstermek için duyduğum ezici arzu beni harekete geçiriyor ve buradaki her 
pisliğin onun benim olduğunu bilmesini sağlıyorum.

Evime döndüğümüzde, sikim son birkaç saattir pantolonum ve iç çamaşırım 
tarafından boğulmuştu ve yanmaya hazırdım. Eğer çok sert nefes alırsa, onu yatak 
odasına götüremeden pantolonumun içine boşalabilirim. "Senin için çantanı yatak 
odamıza götüreceğim, sonra yukarı çıkıp yatmaya hazırlanabilirsin. Sana birkaç 
dakika vereceğim ama çok fazla zaman verecek iradem yok."

Uzaklaşmamı izlerken dudağını ısırıyor ve onu omzuma atıp yatak odasına 
koşmamak için tüm kontrolümü kullanıyorum, böylece onu hemen şimdi 
becerebilirim. Kendimi sakinleştirmek için birkaç dakika ayırdıktan sonra ona 
sesleniyorum, "Bebeğim, hazırlanmak için yukarı gelebilirsin." Sonra kendimi 
kontrol altına almak için koridordaki banyoya gidiyorum.

Buz gibi bir duş durumuma pek yardımcı olmuyor ve çıktığımda sikim hâlâ 
buz banyosundan önceki kadar kızgın. Birkaç dakika sonra, aç aletimin izin 
vereceği tüm zamanı ona verdiğimi biliyorum. Hiçbir şey canavarımı kontrol 
altında tutamayacağı için havlu kullanmamaya karar veriyorum.

Yatak odasının kapısını açıyorum ve tüm kan kafamdan çıkıp zaten dolgun 
olan ereksiyonuma hücum ediyor. Önümdeki manzara başımı döndürüyor. Tori, 
kalp atışlarımın iki katına çıkmasına ve acı verici bir şekilde erekte olmuş 
aletimden durmadan sperm damlamasına neden olan bebek pembesi transparan bir 
oyuncakla utangaç bir şekilde yatağın karşısında uzanıyor. "Kahretsin, Bebek 
Bebek, bana kalp krizi geçirtmeye mi çalışıyorsun?"

Sulu alt dudağını ısırıyor ve omzunu silkiyor, kontrolümün son küçük ipliğini 
koparıyor ve ben de saldırıyorum. "Umarım bunu tekrar giymeyi 
planlamamışsındır," diye homurdanıyorum ve ayakkabının koltuğunu yırtıp onun 
tatlı amını yalayıp yutuyorum. Tadı dilime vuruyor ve pre-cum yatağın her tarafına 
sızıyor. Küçük bir rahatlama, saldırıma devam etmemi sağlıyor ve iki parmağımı 
ıslak amına sokarken narin klitorisini kemiriyorum. Çığlıkları odada yankılanıyor, 
ama küçük deliği parmaklarıma kilitlenene ve adımı haykırırken suları çenemden 
aşağı akana kadar kampanyamı bırakmıyorum. O beni izlerken parmaklarımdaki 
tüm tatlı nektarı yalıyorum.

Nefes nefese kalan bedeninin üzerine çıktığımda, pembe geceliğinin geri 
kalanını ortadan ikiye ayırdım ve üzerinden çektim. Küçük pembe meme uçları 
beni çağırıyor, ben de birini ağzıma alıp emiyorum ve bir yandan da
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Diğerini de ağlayıp daha fazlası için yalvarana kadar parmaklarımla. "Ne 
istiyorsun?" diye soruyorum.

"Sik beni." Saçlarımı tutuyor ve başımı göğsünden geriye çekerek çılgınca 
gözlerimin içine bakıyor.

O nefes alamadan ben doğruldum ve onu bekleyen amına girdim. Muazzam bir 
zevk vücudumdan fışkırıyor ve onun tatlı küçük amına ilk hamlemde boşalmamak 
için durup kontrolü yeniden ele almam gerekiyor. Sırtını dikleştirip tırnaklarını 
omuzlarıma geçirdiğinde ve sıkı iç kaslarıyla sikimi okşadığında, kısıtlamamdaki 
ince tutuşu kaybediyorum ve minik kıçını yatağa çakmaya başlıyorum.

Karyola duvara çarpıyor ve ben tüm sevgimi ve arzumu Bebek Bebeğime 
aktarırken resimler takırdıyor. Adımı tekrar tekrar söylemeye başlıyor, sonra küçük 
amcığı sikimi ölümcül bir şekilde sıkıyor ve birlikte boşalıyoruz. Taşaklarım bütün 
gün onu düşünürken biriktirdiğim dölleri boşaltıyor ve onun açgözlü küçük vücudu 
hepsini emiyor.
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM_

TORI

(Meredith neden kendi arabasını kullanamıyor?" Kahvaltı barında Reid'in 
kucağında oturmuş, kahvaltımızı paylaşırken lezzetli kahvemi yudumluyorum. Bu 
gece,
Meredith hafta sonu New York'taki teyzesine yaptığı ziyaretten dönecek. Reid'e 
Meredith'in geçen hafta tanıştığımız gün neden arabaya ihtiyacı olduğunu sormak 
istiyorum ama ne zaman aklıma gelse bir şey dikkatimi dağıtıyor ve sormayı 
unutuyorum.

"O velet gidip dövme yaptırdı, ben de o piçi alıp ." Hırlıyor ve tüm vücudunun 
altımda gerildiğini hissediyorum.

"Dövmelerin var, sorun ne?" Masum sorum onu kızdırmışa benziyor ve 
öfkeyle beni bir kenara bırakıp gözlerimin içine bakıyor.

"On yedi yaşında ve sahte kimlik kullanıyor, birincisi. Başka bir kimlik 
almasını istemediğimi biliyor." Eğildi ve gözlerimin içine baktı.

"Yani, senin için bir tane almak sorun değil ama bir kız için değil mi?" 
Soruyorum.
"Neden benimle tartışmaya girmeye çalışıyorsun, Bebek Bebek?" diye 

sormadan önce bana bakarken nefesinin altından homurdanıyor.
"Ben sadece istersem dövme yaptırabilmem gerektiğini düşünüyorum. Senin 

dövmelerin var, o yüzden çok da önemli değil." Ben daha konuşmamı bitirmeden 
yüzü kıpkırmızı oldu ve yumruklarını iki yanında sıktı.

"Lanet olası bir dövme yaptırırsan kıçına öyle bir şaplak atarım ki bir hafta 
oturamazsın. Bu vücut benim ve başka bir adamın ona el sürmesini istemiyorum." 
Dişlerinin arasından hırlıyor.

Kollarımı göğsümde kavuşturduktan sonra, derin bir nefes alıp başını 
sallamadan önce birkaç dakika ona bakıyorum. "Boş yere kavga ediyoruz. 
Meredith on yedi yaşında ve o lanet dövmeyi yaptırmamalıydı. Şimdi, günümüzün 
geri kalanının tadını çıkaralım."
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Günün geri kalanını eşyalarımı dairemden çıkarıp onun güzel evine taşıyarak 
geçirdik. Muhteşem iki katlı, modern tuğla evin iki tarafı ormanla çevrili ve 
bakımlı arka bahçesinde büyük bir havuzu bile var. Bana bir garaj kapısı 
kumandası veriyor ve dört arabalık garajda spor arabası ile SUV'si arasındaki boş 
bölmeyi kullanmamı söylüyor. "Yakında sana daha güvenilir bir araba almak için 
çalışacağız." Garaj yerini işaret ederken göz kırpıyor.

Ben itiraz edemeden dudaklarımı kendi dudaklarıyla kapatıyor ve itirazım 
boğazımda düğümleniyor. Bir ses göğsünden hafifçe itmeme neden olana kadar 
öpüşme seansımız neredeyse X-rated'e dönüşüyor.

"Kim bu güzellik, Reid?" Yabancının boncuk gibi gözleri vücudumda 
gezinirken tüylerim diken diken oluyor.

"Beş dakika sonrasını görecek kadar yaşamak istiyorsan, nişanlıma sarkıntılık 
etmeyi bırakacaksın, Carl." Reid hırlıyor ve yabancı ellerini teslimiyetle kaldırarak 
geri adım atıyor. Reid'in yarı boyunda ve yaklaşık iki katı ağırlığında, seyrelmiş 
yağlı saçları var. Kirli şortu ve atleti görünüşünü iyileştirmek için hiçbir şey 
yapmıyor.

"Ralston'ların çimlerini biçiyordum ve kendimi kızınızla tanıştırmaya 
geldiğimi düşündüm." Carl bana gülümsüyor ve ben ürpermemi engellemeye 
çalışıyorum.

"Ralston'larda kal yoksa seni mahvederim." Reid küçük adama doğru ilerler ve 
Carl kaçma zamanının geldiğini anlar. Yolun karşısına geçer ve kısa sürede gözden 
kaybolur.

"Bu pislik tam bir baş belası. Onu etrafta görürseniz beni arayın ya da alarmın 
panik düğmesine basın. Komşularımı bahçelerini kesmesi için onu işe almaları 
konusunda uyardım ama dinlemediler." Konuşurken çenemi tutuyor ve durumdan 
endişelendiğini anlayabiliyorum.

Başımı sallayarak onaylıyorum ve yanağına bir öpücük konduruyorum. "Söz 
veriyorum."
Meredith kapıdan içeri girdiğinde aramıza bakıyor ve sonra yüzünde küstah bir 

sırıtma beliriyor. "Babam başından beri haklıymış. Maxwell Love Blast ile 
vuruldun." Sonra sanki makineli tüfekle ateş ediyormuş gibi heyecanla odanın 
içinde dans etmeye başlıyor ve ben de onun bu maskaralıklarına gülmekten 
kendimi alamıyorum.

"Bekle, seni küçük pislik. Maxwell Aşk Patlaması senin için de geliyor." 
Meredith hemen durur ve Reid'in uyarısı karşısında dehşete düşmüş görünür. Reid 

parmağını silah gibi havaya kaldırıp onu vuracakmış gibi yaparken "Bam, bam," 
dediğinde Meredith orta parmağını ona doğru kaldırır ve odasına kaçar. "Seninle 

biraz yalnız kalmanın bir yolu da bu." Beni elimden tuttu.
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Bel, merdivenleri hızla çıkarken beni omzuna atıyor.
Kapıyı tekmeleyerek kapattıktan sonra beni indirdi ve gözlerimin içine bakarak 

fısıldadı: "O küçük baş belası sana karşı ne hissettiğimi hemen anladı. Seni çok 
seviyorum. Sadece bilmeni istiyorum ki sen benim için osun."

Gözyaşlarım yanaklarımdan aşağı akıyor ve uzanıp yüzünün yanlarından 
tutarak onu öpücüğüm için aşağı çekiyorum. Dudaklarını bıraktıktan sonra 
boğazımı temizliyorum ama gözyaşlarım akmaya devam ediyor ve sesimi cızırtılı 
hale getiriyor. "Ben de seni seviyorum. Sadece bir hafta sonu birlikte olduktan 
sonra bu delilik ama sanırım biz deliyiz." Çılgınlığımızı belirtmek için şakağımın 
etrafında bir daire çizdiğimde beni tutuyor ve hafifçe yatağa fırlatıyor.

Önümüzdeki bir buçuk ay boyunca üçümüz birlikte yeni hayatımıza alıştık. İlk 
engellerden biri arabamdı. Eve geldiğimde garaj yolunda yeni bir araba buldum ve 
Reid anahtarlarımı istiyordu. "Bebeğim, güvenilmez bir araba kullanmandan 
endişeleniyorum. Eğer  bir şey ve ben bunu önleyebilseydim, ölürdüm. Ayrıca, 
minnettarlığını daha sonra gösterebilirsin." Yalvaran gözleri ve ardından kaşlarını 
oynatması arabamın anahtarlarını vermeme neden oluyor ve arabanın garaj 
yolunda kayboluşunu izliyorum. Bir hafta içinde yeni tekerleklerime tamamen aşık 
oldum.

Yaz tamamen sonbahara döndü ve okul tüm hızıyla devam ediyor. Meredith'in 
doğum günü önümüzdeki hafta, bu yüzden kutlamak için küçük bir parti 
planlıyorum. Pazartesi sabahı, hareket eden bir gemideymişim gibi hissederek 
uyanıyorum. Midem bu duyguya isyan ediyor ve hamile olup olmadığımı merak 
ederek yatağa uzanıyorum. Salı sabahı aynı durumda uyandığımda, öğle 
yemeğinde eczaneye koşup test almaya karar veriyorum.

Salı öğleden sonra, testi yaptırdıktan ve pozitif sonuç aldıktan sonra korku ve 
heyecan duygularımı kontrol etmek için savaşıyor. Her şeyi son sürat yaptık ve 
görünüşe göre ebeveynliği de aynı şekilde yaşayacağız. Öğleden sonrayı Reid'e 
nasıl söyleyeceğimi  çalışarak geçirdim. Sonunda Meredith'ten onu asla 
unutamayacağı bir şekilde bilgilendirmek için ukala yöntemlerimi kullanmama 
yardım etmesini istemeye karar verdim.

R bay

ram

Tori'yi bütün hafta rahatsız eden bir şey vardı. Benim endişem

İşimi etkilemeye başlamıştı, ben de Pazar günü Meredith'in partisinden 
sonra bu işin aslını öğrenmeye karar verdim. Alice Teyze Cumartesi öğleden sonra 
New York'tan şehre geliyor, Tori ile tanışacak ve Pazar günkü partide geceleyecek.
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Öğleden sonra. Her şeyin yolunda gitmesini istiyorum ama Alice Teyze Pazar 
gecesi ayrıldığında, Tori'den onu neyin üzdüğünü açıklamasını isteyeceğim.

Cuma gecesi karanlık eve girdiğimde salonda mumların ve hafif bir müzik 
çaldığını görüyorum. Tori, amını zar zor örten siyah, ipek bir gecelik giyerek içeri 
süzüldüğünde, tüm kanım doğrudan sikime akarken tüm düşünceler aklımdan uçup 
gidiyor. Dans etmeye başlıyor ve yavaşça kaygan malzemeyi vücudundan yukarı 
kaydırmaya başlıyor, sonra kalçasındaki lanet dövme göründüğünde hissettiğim 
arzunun yerini öfke alıyor.

"Hamile kıçına şaplak attıktan sonra ölü bir orospu çocuğu olacak." Ağzımdan 
çıkan kelimeler zihnimde yankılanıyor ve dövmede "Reid'in Bebek Annesi" 
yazdığını fark ediyorum.

"Bir erkeğin bana dokunamayacağını söylemiştin, ben de bunu benim için bir 
kadına yaptırdım." Kalçasındaki rahatsız edici küçük karalamayı işaret ederken 
omuz silkiyor. Ben daha fazla tepki veremeden tenindeki yazıya dokunuyor ve 
lekeleniyor, bu da kalbimin hafiflemesine neden oluyor. Çocuğumuzla birlikte 
büyüyen karnının düşünceleri öfkemle yer değiştiriyor.

Bana sırıttı ve ben de homurdandım: "Senin küçük hamile kıçın bu 
maskaralıklarınla gerçekten bir şaplak istiyor."

"Bu şaplakları tehdit edip duruyorsun ama sana asla yaptıramıyorum." Sonra 
küstahça onu yatak odasına kadar takip etmemi işaret ediyor. "Sonunda sözünü 
yerine getirene kadar yalvarmanın yollarını bulmaya devam etmek zorunda 
kalabilirim." Ben arkasından giderken omzunun üzerinden bakıp göz kırpıyor. 
Odaya girerken geceliğini başının üzerinden geçirip bana fırlatıyor. Yakaladıktan 
sonra köşedeki sandalyenin üzerine bırakıyorum.

"Bebeğimizi doğurur doğurmaz,  tüm şaplakları sana vereceğim. Umarım 
küçük kıçın tüm bu cezaları bir kerede kaldırabilir," diye söz veriyorum ama tatmin 
olmuyor.

"Neden bekliyorsun?" Dönüp küçük kıçını işaret ediyor ve sonra kıyafetlerimi 
çıkarıp sandalyeye yerleştirmemi açlıkla izliyor.

"Ne kadar istersen iste, hamile kadınımı cezalandırmamın imkanı yok." 
Elbette, karnında çocuğum varken onun küçük kıçına elimi sürmemi 
beklemiyordur.

"Bana bak Reid, bana zarar vermeyeceksin. Eğer canavar sikin zarar vermezse, 
kıçıma atacağın birkaç şaplak da bir şey yapmaz. Bütün hamilelik boyunca bana 
cam gibi davranmana izin vermeyeceğim." Çocuğumun onun vücudunun içinde 
sıkıştığını fark ettiğimde kalbim göğsümde duruyor. Ona bir zarar gelirse, 
çocuğum da zarar görecek, bu yüzden iki kat daha fazla
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Şimdi endişelen. Sikime bakıyorum ve herhangi bir zarar vermemesi için haklı 
olması için dua ediyorum.

"Çocuğumuzu kucağımıza aldığımızda şaplakları tekrar gözden geçirebiliriz, 
ama şu canavar alet olayını bir deneyelim." Onu nazikçe yatağa yatırdıktan sonra 
eğilip karnını öpüyorum ve çocuğuma fısıldıyorum. Hevesli aletim bacağının 
yumuşak derisine sürtünerek titrememe ve yüksek sesle inlememe neden oluyor.

Onu kalçalarından tutup yüzüstü çeviriyorum. Dilimi belinin yumuşak 
derisinde gezdirebilmek için yataktan aşağıya doğru kaydıktan sonra kendi 
kendime sırıtarak bir kıç yanağını hafifçe ısırıyor ve diğerini hızla üç kez 
tokatlıyorum. Sıçrıyor ve omzunun üzerinden bana bakıyor. Omzumu silkiyorum 
ve ona sırıtıyorum. "Bunun için yalvardın, Bebek Bebek." Sonra onu ellerinin ve 
dizlerinin üzerine kaldırıyorum ve aç horozumu damlayan amına sokuyorum. Bir 
elimle onu güçlü hareketlerime geri çekerken, diğer elimle de kalçalarımın her 
hamlesiyle aynı anda kızaran kıç yanağına vuruyorum. Çok geçmeden o da benim 
sikime doğru geri itilmeye başladı. Vücudunun üst kısmını kaldırıyorum, böylece 
şişmiş küçük klitorisini ovabiliyorum ve aynı zamanda sert bir meme ucunu 
çekebiliyorum. Tırnakları kollarımın derisini kazımakla meşgul. Boynunu hafifçe 
ısırdığımda çığlık atıyor ve tutkusuyla sikimi ve altımızdaki yatağı sular altında 
bırakıyor. Benim orgazmım onunkinin hemen arkasından geliyor ve dölüm onun 
dar deliğini doldururken, bedenlerimiz hala birbirine bağlıyken bizi yatağa 
çekiyorum.

"Kahretsin, sana asla doyamayacağım. Seni ve küçüğümüzü çok seviyorum, 
Bebek Bebek," diye fısıldıyorum kulağına.

Omzunun üzerinden bakıp "Ben de seni seviyorum Alphahole Baba" diye 
cevap verdiğinde gözleri ışıl ışıl parlıyor.

Ben onu gıdıkladıkça kahkahaları duvarlarda yankılanıyor. Küçük ukalam 
etrafımdayken hayatım asla sıkıcı olmayacak. Birkaç dakika sonra başını omzuma 
yasladı ve "Neden küçük bir dövme yaptırmama bu kadar karşısın?" diye sordu.

"Başka bir erkeğin senin güzel vücuduna dokunması düşüncesi beni çıldırtıyor 
ve eğer bir dövme yaptıracaksan bunun çok özel bir anlamı olduğundan emin 
olmanı istiyorum." Argümanım ona mantıklı geliyor ve konuyu kapatıyor.

Ertesi gün akşam yemeğinde hamileliğini açıkladığımızda Alice Teyze ve 
Meredith şaşırıyor ve çok seviniyorlar. Alice Teyze bebek doğmadan önce Tori'yi 
daha iyi tanıyabilmek için daha sık ziyaret edeceğine söz veriyor. Meredith için 
küçük bir aile doğum günü partisi veriyoruz ve Tori'nin güzel bir pastası ve birkaç
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Ona vereceğim hediyeler. Meredith'e büyük hediye olarak arabasının anahtarlarını 
veriyorum. Yüksek sesle çığlık atıp oturma odasında birkaç dakika dans ettikten 
sonra, cezasının sona erdiğini arkadaşlarına göstermek için dışarı çıkmaya karar 
veriyor.

Üç heyecanlı kadınıma Şükran Günü'nün küçük bir etkinlik olacağını 
söyledim. Saatlerce şikayetlerini dinledikten sonra, argümanları karşısında sağlam 
duruyorum. Tori'nin hamileliğinin bu kadar erken döneminde kendini aşırı 
zorlamasına izin vermeyi reddediyorum.

Gösterişsiz Şükran Günümüz harika geçiyor ve ben etrafta zıplayıp hiç 
gerçekleşmeyecek gibi görünen övgüleri bekliyorum. Gün Tori'yi yoruyor ve 
gecenin sonunda kanepede sızıp kalıyor.

"İşte bu yüzden sakin olmasını istiyorum." Ben Tori'yi işaret ederken kız 
kardeşim omzunu silkip uzaklaşıyor ama Alice Teyze yanıma gelip kolunu belime 
doluyor.

"O çok güçlü bir kız. Onu yavaşlamaya ikna etmekte zorlanacaksın." Göz 
kırpıyor ve misafir yatak odasına gidiyor.
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M

BEŞİNCİ BÖLÜM_

TORI

Hamilelik Reid'i bir alfadan alfaların kralına dönüştürdü. Güvenli olup 
olmadığını kontrol etmeden nefes .

Hamilelik sırasında. Acil bir durumda yanımda taşımam için bana bir panik alarmı 
alacak kadar ileri gitti. Sadece üç aylık hamileyim ve büyük bir şişliğim var ama 
etrafta kimse yokken sorun yaşamamdan endişeleniyor. Sabah bulantıları benim 
daimi arkadaşım ve Reid'i çıldırtıyor.

"Kardeşin aşırıya kaçıyor. 'Düştüm ve kalkamıyorum' olayı yaşlı kadınlar 
içindir, hamile kadınlar için değil," diye yakınıyorum ve rahatsız edici cihazı 
Meredith'e doğru tutuyorum.

"Hey, en azından sana takman için muhteşem bir zincir almış." Maxwell 
sırıtışını gösterdiğinde, onu boğmak için muhteşem zinciri kullanmak istiyorum. 
Hamilelik hormonları azmış durumda ve şu anda biraz alınganım. Ağır altın 
kolyeye bakarken Meredith'e hak vermek zorundayım. En azından Reid bunu 
reklamlardaki çirkin metal zincirlerden daha çekici hale getirmeye çalışmış.

Doktor her şeyin yolunda gittiğini ve tüm normal aktivitelere devam 
edebileceğimi söyledi, ancak Reid beni her zaman bir şahin gibi izliyor. Birkaç gün 
önce bir randevuya gittim ve tüm ekstra semptomların nedenini öğrendim. Yakında 
Reid'e küçük sırrımızı açıklayacağım.

"Tor, markete gidiyorum. Bir şeye ihtiyacın var mı?" Meredith mutfak 
kapısından seslendi.

"Hayır, birkaç hediye paketleyeceğim ve ustamın nefret ettiği birkaç kayıtlı 
programı izleyeceğim." O homurdanarak çantasını alıp kapıdan çıkarken gözlerimi 
kısıyorum ve ona gülümsüyorum.

Bildiğim bir sonraki şey, ön kapının çalınmasıyla uyandığım. Oturma odasında 
etrafıma bakındım ve bir şeyi paketlemenin ortasında uyuyakaldığımı fark ettim.
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Şimdiki zaman. Israrlı tıkırtılar devam ediyor ve kapıya doğru ilerlemek için 
ambalajı bir kenara fırçalıyorum. Her an bir paketin gelmesini beklediğimden, 
gözetleme deliğini kontrol etmeden kapıyı açıyorum. Yan komşunun yağlı 
bahçıvanını verandada görünce şok oluyorum. Çalışması için uygun bir zaman bile 
değil, bu yüzden her şey yanlış geliyor.

"Merhaba küçük hanım, çalışıyordum ve bir içkiye ihtiyacım var, belki biraz 
da atıştırmalık." Şehvet düşkünü alaycılığı ensemdeki tüylerin  diken olmasına 
neden oluyor. Elini kapının üzerine koyup iterek açtığında paniğe kapılma 
zamanının geldiğini anlıyorum.

"Verandada bekle, sana bir şeyler getireyim." Onu kapı aralığından çıkarmak 
için blöf yapmaya çalışıyorum, ama başını sallıyor ve fuayeye doğru ilerlemeye 
devam ediyor.

Kirli eliyle mutfağı işaret ediyor ve "Seninle mutfağa geleceğim" diyor. Bu 
noktada, bu adamın tehlikeli olduğunu anlıyorum. Boynumdaki panik butonunu 
hatırlıyorum, bu yüzden ona sırtımı dönüyorum ve butona tekrar tekrar basarak 
mutfağa doğru yürüyorum.

"Su, çay ya da soda ister misiniz? Başka bir şeyim yok." Dolaptan bir bardak 
indirirken ellerim titriyor.

"Oh, deneyeceğim bir atıştırmalık görüyorum." Dudaklarını yalayıp ellerini 
kirli gömleğine sürdüğünde midem isyan ediyor ve kusmuğumu boğazımdan aşağı 
geri itmek zorunda kalıyorum. Bu alarmın çalışması ne kadar sürer? Düğmeye 
bastığımdan beri bir saat geçmiş gibi geliyor ama gerçekçi olmak gerekirse sadece 
birkaç dakika geçtiğini biliyorum.

"Sana atıştırmalık bir şeyler getirebilirim." Ben konuşmamı bitirmeden 
tehditkâr bir şekilde gülüp tezgâhın etrafında ilerlemeye başlayınca bardağı 
kafasına fırlatıp kaçıyorum. Neredeyse kapıya varmıştım ki başım atkuyruğumdan 
acıyla geriye doğru çekildi ve dönüp o pisliğe tekme attım. Ayağımla sikine 
vurduktan sonra, o inleyerek yere yığılırken ben ön kapıya doğru kaçıyorum.

Tam ön kapıya yaklaşmıştım ki, içeride patladı ve duvara çarptı. Reid telaşla 
odaya koşuyor, ardından polis memurları geliyor. Beni yakalıyor ve göğsüne sıkıca 
bastırdıktan sonra ellerini vücudumda aşağı yukarı gezdirerek yara olup olmadığını 
kontrol ediyor.

"Neyin var lan?" diye homurdanıyor beni kontrol ederken.
"Bahçedeki adam. Mutfakta. Ona tekme attım..." Reid beni nazikçe 

uzaklaştırıyor ve öfkesi vücudunun sert duruşundan ve çenesinin sıkılaşmasından 
belli oluyor.

En yakındaki polis kolunu tutmaya çalışır, ancak Reid onu silkeler ve
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suçluyu almak için mutfağa koşuyor. "Kadınıma dokunabileceğini mi sandın? Seni 
hasta pislik." Reid onu boynundan tutup sarsıyor, genç polis de kendisinden çok 
daha iri ve öfkeli olan adamı sinmiş sürüngenin  çekmeye çalışıyor. Reid'e durması 
için sesleniyorum ama o öfke içinde ve sözlerimi duymuyor. Birkaç polis daha 
geliyor ve Reid'in onu öldürmesini engellemek için yardım ediyor. Polis Carl'ı 
kelepçeleyip evden dışarı çıkardıktan sonra Reid muayene için hastaneye gitmemi 
istiyor. Dünyadaki tüm güvenceler onu etkilemiyor ama en azından beni 
ambulansa bindirmek yerine kendisinin götürmesi için onu ikna ediyorum.

R bay

ram

Bütün sabah, uğursuz bir his beni rahatsız etti. Ne zaman

önseziden kurtulmaya çalışıyorum, daha da güçlü bir şekilde geri 
dönüyor. Hem Tori'yi hem de Meredith'i aradım ve evdekileri kontrol ettim, her 
şey yolunda görünüyor ama bu tedirginliği bir türlü üzerimden atamıyorum.

Öğle yemeğinden biraz sonra, endişe çok fazlaydı ve mesai saatlerimi kısa 
kesip eve gidip her şeyi kendim kontrol etmeye karar verdim. Alarm şirketi 
Tori'nin kolyesinin panik alarmını tetiklediğini bildiren bir mesaj gönderdiğinde 
evin yolunu yarılamıştım. Eve gitmek için acele ederken vücudumu korku ve öfke 
kaplıyor. Bir daha asla altıncı hissimi görmezden gelmeyeceğim.

Oraya vardığımda aynı anda birkaç polis arabası yoluma çıkıyor ve ben de 
onları takip ederek evimin önüne geliyorum. Genç bir polis bana durmamı 
söylemeye çalışıyor ama yanından geçerken "İçerideki benim kadınım" diye 
bağırarak yanından geçip gidiyorum. Anahtarımı alma zahmetine bile girmiyorum; 
iyi yerleştirilmiş bir tekme kapıyı antrenin duvarından sektiriyor. Tori'nin fuayede 
bana doğru koştuğunu görünce kalbim biraz yatışıyor. Onu yakalıyorum ve küçük 
bedeninde yara izi var mı diye hızlıca inceliyorum.

Ürkütücü Carl'ın kadınıma saldırmaya ya da muhtemelen daha da kötüsü onu 
öldürmeye çalıştığını fark ettiğimde saf siyah öfke vücudumda patlıyor. Kendimi 
kontrol etme yeteneğimi kaybediyor ve yaratığı yok etmek için havalanıyorum. O 
pisliği yumruklamayı bırakmam için birkaç polisin ve Tori'nin araması gerekti. 
Carl evden sürüklenerek çıkarıldıktan sonra endişem Tori ve bebeğe kayıyor. Bana 
iyi olduklarına dair güvence veriyor ama bir doktor iyi olduklarını onaylayana 
kadar rahat etmeyeceğim.

Doktoru Tori'yi bir gece gözlem altında tutmaya ikna ettikten sonra Meredith'le 
uzun bir konuşma yaptık. Yeni bir ev aramaya başlayacağız.
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Çünkü Tori'yi neredeyse kaybetmekle ilgili anıların olduğu bir evde yaşamayı 
reddediyorum. Hemen düzeltmeyi planladığım bir diğer eksiklik de Tori'yi bana 
kalıcı olarak bağlamak. Yüzük birkaç haftadır hazırdı ve ona vermek için Noel'i 
bekliyordum ama bu korku planlarımı değiştirdi. Onun yerine küçük kıçı Noel'de 
benimle evlenecek.

Ertesi öğleden sonra, hastaneden taburcu olduktan sonra, yakındaki bir otele 
yerleştik ve yeni evimizi aramaya başladık. Tori önce direndi ama sonunda 
Meredith'in argümanlarını dinledi. "Orada yaşamak ve eve her geldiğimde o 
sürüngeni düşünmek istemiyorum." Meredith süitimizin oturma odasındaki 
kanepeye oturur ve Tori'ye taşınmayı düşünmesi için yalvarır.

Tori iç geçirmeden önce Meredith ve benim aramda bir ileri bir geri bakıyor. 
"Ailenin sana bıraktığı evden taşınmak zorunda kalmandan nefret ediyorum."

"Hiçbir şey yapmak zorunda değiliz. Bu konuştuğumuz ve yapmak istediğimiz 
bir şey." Meredith ayağa kalkar ve devam etmeden önce Tori'ye sarılır. 
"Hayatımıza devam etme zamanı geldi. Ayrıca, kendi evimi arıyorum. Ağabeyim 
artık bana bebek gibi bakamaz." Meredith bana bakıyor ve Tori'yle birlikte 
olduğumuzdan beri çok  fark ediyorum. Belki de kanatlarını biraz açmasına izin 
vermenin zamanı gelmiştir.

"Tek başına yaşamayı denemek istiyorsan, yurtları denemene izin veririm ama 
bir apartman dairesini kabul etmem," diye pazarlık yapıyorum. Evin bize ait olması 
fikri kulağa hoş geliyor ama kız kardeşimin on sekiz yaşında tamamen kendi 
başına kalmasına izin vermeyi reddediyorum.

"Harika, gelecek dönem yurtlara girmek için kayıt yaptıracağım." Meredith 
koşarak bana sarılmadan önce Tori'ye tekrar sarılıyor ve ben de gülümseyerek 
Tori'ye başının üzerinden bir öpücük konduruyorum.

Bir hafta sürdü ama mükemmel evi bulmayı başardık. Büyük, geleneksel iki 
katlı ev şehrin dışında özel bir alt bölgede yer alıyor. Topluluktaki evler, en yakın 
komşunuza ulaşmak için araba kullanmanız gerekecek kadar birbirinden uzak ve 
talep ettiğimiz güvenlik ve mahremiyeti sunuyor. Ev boş, dolayısıyla Noel'den 
önce taşınabileceğiz ve tüm taşınma ve stres işlerini bizim için ayarladım. Tori'nin 
tek yapması gereken arkasına yaslanıp eşyaların nereye gitmesini istediğini işaret 
etmek.

Her şey taşındıktan ve büyük ölçüde düzenlendikten sonra, gece için 
ayrılmadan önce nakliyecilerden birinden bana bir iyilik yapmasını istedim. Tori 
ve ben oturma odasındaki kanepede kucak kucağa oturmuş, Meredith'in elinde bir 
tabloyla nereye asacağımıza karar vermemiz için etrafta dolaşmasını izlerken, 
nakliyeci Randall elinde küçük mavi bir kutuyla içeri girdi ve ona, "Bayan Barton, 
bir şey daha var. Bay Maxwell, bir tablo bulup bulamayacağınızı sordu.
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Bu son eşyayı koyacak bir yer." Sonra yüzük kutusunu masanın üzerine bırakıyor 
ve dışarı çıkmadan önce bana göz kırpıyor.

Meredith tabloyu yere bırakıyor ve ben koltuktan kalkıp Tori'nin önünde diz 
çöktüğümde şok olmuş bir halde öylece duruyor. "Bu tek şey yeni evimizde hak 
ettiği yeri bulması gereken en önemli parça. Sen sonsuza dek benim olana kadar 
rahat nefes almayacağım, Oyuncak Bebek." Platin iki karatlık oval tektaş yüzüğü 
kutudan çıkarıp parmağına takıyorum. Kendini bana doğru fırlatmadan önce 
yüzüğe zar zor bakıyor.

"Tanıştığımız ilk günden beri sana aitim!" Meredith alkış tutup odanın içinde 
dans ederken beni öpüyor.

"Bu benim çıkmam için bir işaret. Akşam yemeği için kızlarla buluşacağım." 
Kapıdan aceleyle çıkmadan önce ikimize de sarılıyor.
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T

ALTINCI BÖLÜM_

TORI

Yarın Noel arifesi ve benim düğün günüm. Son birkaç ayda çok şey oldu ve 
Bayan Reid Maxwell olmak için sabırsızlanıyorum. Profesör Alphahole resmen 

yakalandı ve . Profesör Alphahole'u şok etmek için yaşadığımdan, düğünden sonra 
ona bir sürprizim var. Hayatımız

Reid'in bile hayal edebileceğinden biraz daha vahşi olacak.
Muhteşem tiyatro salonumuzda küçük ve samimi bir tören yaptık. Meredith 

orayı bir kış harikalar diyarına çevirmeme yardım etti. Alice Teyze, Meredith ve 
Reid'in birkaç iş arkadaşı tek konuklarımız. Elbisem, şaşırtıcı derecede büyük 
bebeğimi ortaya çıkaran sade bir kışlık beyaz kılıf ve Reid de herkesi erkenden 
dışarı atıp üzerine atlama isteği uyandıran koyu renk bir takım elbise giyiyor. 
Papaz bizi karı koca ilan ettikten sonra Reid başımın arkasını sıkıca tutuyor ve 
dizlerim jöleye dönene ve beni tutmak zorunda kalana kadar beni öpüyor.

Dudaklarımı bıraktığında odayı tekrar odak noktasına getirmek için hızla 
gözlerimi kırpıştırıyorum. Alice Teyze Meredith'in yanında duruyor, kendini 
yelpazeliyor ve ben onun sözlerinin sonunu yakalıyorum. "Neden yurtta kalmak 
istediğini şimdi anlıyorum."

Meredith başıyla onaylar. "Evet, biraz yalnız kalmaya ihtiyaçları var."
Küçük bir akşam yemeğinden sonra misafirlerimiz ayrılıyor ve ev tamamen 

bize kalıyor. Meredith ve Alice Teyze bu gece bir otelde kalacaklar ve sabah 
hediyeleri açmak için geri gelecekler. Yılbaşından sonra Meredith Alice Teyze ile 
eve döndüğünde balayına çıkacağız.

Çürük beyaz  banyodan çıkıyorum ve Reid'i yatağın üzerinde çırılçıplak 
uzanırken buluyorum. Yavaşça yatağa doğru ilerlerken, gözleri beni yutarken aleti 
uzuyor ve sertleşiyor. "Neden bana işkence ediyorsun? O küçük kıçını buraya 
getir," diye homurdanıyor ve parmağını bana doğru uzatıyor.
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Biraz sırıttıktan sonra yatağın kenarında duruyorum ve küçük sürprizimi 
alıyorum. Birkaç kez göz kırpıyor ve kutuyu ona uzattığımda elini uzatıyor. "Önce 
düğün hediyeni açmanı istiyorum."

Oturup kutuyu alıyor ve bana bakıp kaşlarını oynatırken siki kalkıyor. "Önce 
seni sonra hediyeleri tercih ederim."

"Hediyenizi açın lütfen."
Benim ricam üzerine kutuyu açmaya başlıyor ve bir an için yüzündeki 

şaşkınlığı görüyorum. "Neden kutuda her şeyden üç tane var?" Kafası karışmış 
görünüyor.

"Her bebek için bir tane. Görünüşe göre normal bir insan gibi hiçbir şey 
yapmıyorsun.

Beni  bırakırken bile çok başarılı olmalısın."
Yüzü bembeyaz oluyor ve bir an için bayılacağından korkuyorum. "Üç. Üç 

lanet bebek." Kelimeleri tekrarlayıp duruyor ve düğün gecesi seks yapmadan önce 
ona söylediğim için neredeyse pişman oluyorum.

Parlayan gözlerini bana çeviriyor ve beni kalçalarımdan tutuyor. "Beni ne 
kadar mutlu ettiğin hakkında hiçbir fikrin yok. Dehşet içindeyim ama çok 
mutluyum." Sonra beni nazikçe yatağa yatırıyor ve göbeğime gelene kadar 
göğsümden öpmeye başlıyor ve orada durup fısıldamaya başlıyor.

"Merhaba. Eminim oldukça kalabalıktır. Babanız hepinizle tanışmak için 
sabırsızlanıyor." Sonra yumrunun her tarafını nazikçe öpüyor ve tüylerim diken 
diken oluyor. "İçeride üç kişi olduğunu bile bile seni nasıl becereceğim şimdi? Bu 
güvenli mi?" diye yüksek sesle merak ediyor ve elini usulca karnımın üzerinde 
gezdirmek için aşağıya uzanıyor.

"Doktor en azından birkaç hafta daha güvenli olduğunu söyledi. Bu yüksek 
riskli bir hamilelik olacak, bu yüzden önümüzdeki dönem  alacağım, belki daha da 
uzun süre," diyorum omzumu silkerken o da bana bakıyor. Üç bebek yolda, okula 
gitmek gelecekte tekrar olabilir ya da olmayabilir, ancak kocamın ne seçersem 
seçeyim beni destekleyeceğini biliyorum.

"Tüm bunlar için iyi misin?" Endişeli görünüyor ve ben aşkımı rahatlatmak 
istiyorum.

"Senin ve bebeklerimizin beni ne kadar mutlu ettiğini bilemezsin." Onu 
rahatlattıktan sonra yüzünü kendime doğru çektim ve kalbimdeki tüm sevgiyle onu 
öptüm.

Geceliğimi yavaşça vücudumdan yukarı kaldırıyor ve siki kalçamda 
sertleşiyor. Geceliğini başının üzerinden atıp boğazının arkasından hırladığında, 
bacağımı beline doluyorum ve aç amımı zonklayan ereksiyonuna sürtüyorum. 
uzanıyor, tangamı yana çekiyor ve
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ıslak göbeğime kayıyor. Yavaşça kalçalarını pompalıyor. Yavaş hareketler 
gözlerimin yuvalarından fırlamasına neden oluyor ve onu ıslak merkezimin daha 
derinlerine çekmek için kollarına tutunup sırtımı kamburlaştırıyorum.

"Kahretsin, küçük amcığın her zamankinden daha sıcak, daha sıkı," diye 
inliyor itişler hızlanmaya başlarken.

Ben farkına varmadan dönüyor ve ben onun üstündeyim, onun dikkatli 
hareketlerine uymak için kalçalarımı yukarı ve aşağı kaldırırken hayranlık dolu 
gözlerine bakıyorum. Başparmağı şişmiş klitorisimin üzerinde yavaş daireler 
çizmeye başladığında, başımı geriye atıyorum ve orgazmın bedenimi tüketmesine 
izin veriyorum. Eğilip meme ucumu yalayıp yutarken itiş gücü düzensizleşiyor. 
Parmakları kalçalarımı morartan bir tutuşla ısırırken, beni aniden yukarı doğru 
itişini karşılamak için aşağı doğru tutuyor. Başını arkaya atıp bağırdığında 
boynundaki damarlar öne çıkıyor ve ılık döl akıntıları amıma doluyor.

Göğsüne uzanmak için öne düştükten sonra ikimiz de yatağa geri düşüyoruz. 
Aniden "Kahretsin, çok mu sert davrandım, Bebek Bebek?" diye sormadan önce 
birkaç saniye sırtımı ovuyor.

Başımı çeviriyorum ve onu rahatlatmadan önce yanağına bir öpücük 
konduruyorum. "Tanrım, hayır, baba

A. Mükemmeldin."
"Baba A?" Merakla bana bakıyor.
Gülümsüyorum ve açıklıyorum: "Sana herkesin önünde Alphahole Baba 

diyemem, o yüzden kısalttım."
"Artık bana Baba A demeyi mi planlıyorsun?" Sırıtıyor.
Omzumu silkip kucaklayarak cevap veriyorum: "Kral Alphahole'u 

evcilleştirdiğinizde övünmek istersiniz."
Başını geriye atıp gülmeden önce yüz ifadesi birkaç saniyeliğine şok oluyor. 

"Seninle asla sıkıcı bir anım olmayacak, Bebek Bebek."
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R

EPİLOG_

PROFESÖR BABA- ALTI YIL SONRA

yan, Alice ve Margaret anaokulundaki ilk günlerine hazırlanıyorlar. Son altı 
yıl uçup gitti ve inanması zor ama

Bu üçü okula gidecek yaşa geldiler bile. Meredith üçüzleri okulun ilk gününde 
uğurlayabilmek için dün gece bizde kaldı. Meredith ilkokullarında üçüncü sınıf 
öğretmeni olduğu için onları her gün okulda görebilecek ve babalık endişelerimin 
bir kısmı yatışmış olacak.

Oyuncak Bebeğim üçüzlerle birlikte zor bir hamilelik geçirdi. Otuz haftaya 
kadar mücadele ettik, sonra Tori Ryan'ın rahatsızlığı nedeniyle acil sezaryen olmak 
zorunda kaldı. Bebekler doğumlarından sonra birkaç hafta hastanede kaldılar, 
ancak Alice'in küçük göz sorunları olması ve görüşünü düzeltmek için sevimli 
küçük gözlükler takması dışında hepsi hiçbir komplikasyon olmadan eve dönmeyi 
başardı.

"Baba, akşam yemeği için pizza ve dondurma istiyorum, lütfen." Küçük 
sevgilim yuvarlak gözlüklerinin arkasından kirpiklerini kırpıştırıyor ve 
yalvarışlarına karşı koyamayacağımı biliyor. O annesinin minyatür bir kopyası. 
Çocuklarımdan herhangi birine hayır demekte zorlanıyorum, ama özellikle Alice'e.

"Bu akşam okuldan sonra pizza sipariş edeceğim Uğur Böceği." Sıçrayarak 
uzaklaşıyor ve köşeyi dönerken Ryan'ın ona beşlik çaktığını görüyorum.

Meredith , "Az önce oyuna geldin, A Baba," diye alay ediyor.
"Öyle mi düşünüyorsun?" Omzumun üzerinden bakıyorum ve gülen kız 

kardeşime gözlerimi deviriyorum.
"Baba, baba, doğum günüm için yeni bir bebek istiyorum," diye soruyor 

sevgili karım arkamdan gelirken. Kollarını belime doluyor ve sıkıyor. "Bugün bu 
kadar kolay pes ettiğin için sorayım dedim." Gözlerini kocaman açıyor ve cevap 
vermemi bekliyor. Zorlu hamileliğinden beri, tüm o travmayı tekrar yaşamak 
konusunda isteksizdim.
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"Eğer iyi bir kız olursan, bunu daha sonra konuşabiliriz." Göz kırpıyorum, o da 
gülümsüyor.
Çocukların odasına doğru yürürken durur ve omzunun üzerinden seslenir: 

"Doğum günüme sekiz ay var. Yeni bebeği tam o zaman alacağım."
Şok içinde ağzım açık kalıyor ve destek için duvara doğru birkaç adım atarken 

Meredith beni sabitlemek için kolumu tutuyor.
"Oğlum, umarım bu sefer sadece bir tane doğuruyordur." Bana bakıyor ve ben 

de aynı fikirde olduğumu belirtmek için başımı sallıyorum.
Bebek Bebeğimin doğum gününde Quinn Jacob tek başına doğdu, Tanrı'ya 

şükür.

Profesör Maxwell'i okuduğunuz için çok teşekkür ederim. Umarım bu kitabı 
beğenmişsinizdir ve bir yorum bırakmayı düşünürsünüz.
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• Çeviri Kitap İstekleri Kanalımız 

• Çeviri Kitaplar Yorum + Öneri 

• Çeviri Kitaplar Instagram Sayfamız 

 
Not: Türkiye’de basılmamış kitapların ya da yarım kalmış serilerin yapay zeka 

çevirisini paylaşan bir topluluğuz. 

Kitaplarımız paylaşılmak içindir.Ama lütfen emeklerimizi hiçe sayarak kendi 

oluşumunuz gibi yansıtmayınız.PDF içindeki logo-imza sayfamızı silmeyiniz. Çok 

fazla zaman ve emek verilerek oluşturulmuş bir arşivimiz mevcut.Lütfen anlayışlı 

olunuz. 

Sevgiler. 

Çevirigiller Ekibi 
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